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Brussels 

The meeting opened at 17.37 on 26 June 2023, with Sandra Pereira (second Vice-Chair) 
presiding. 

1. Adoption of draft agenda   OJ – PE624.878v01-00 

The draft agenda was adopted. 

2. Approval of minutes of meeting of: 

• 19 April 2023     PV – PE624.877v01-00 

The minutes were approved. 

3. Chair’s announcements 

The Chair announced that the Co-Presidents of EuroLat had received an invitation to participate 
as observers at the EU-CELAC Summit of Heads of Government and State to be held on 17 and 
18 July 2023. She stressed the importance of parliamentary participation in the Summit, as this 
had been the only component of the bi-regional strategic partnership that had continued to 
operate over the last eight years. In addition, the Chair informed that the Latin American 
component had formalised the Dominican Republic’s invitation to host the EuroLat meeting at 
the end of October/beginning of November, and that the Secretariat was dealing with the 
request. She also pointed out that Mr Nikos Papandreou (S&D, Greece) had replaced Mr Nikos 
Androulakis (S&D, Greece) as the new Vice-Chair of the European component for meetings 
with civil society. 
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4. Exchange of views on the conclusions of the XXVIII Ibero-American Summit of 
Heads of State and Government on 25 March 2023, in Santo Domingo, 
Dominican Republic, 

• Andrés Allamand, Secretary-General of the Ibero-American General 
Secretariat (SEGIB) 

Andrés Allamand, Secretary-General of the Ibero-American Secretariat-General (SEGIB), 
explained that the Ibero-American Community consisted of 22 countries, of which 19 were in 
Latin America and 3 in Europe. He added that 7 other countries of the European Union enjoyed 
observer status. He emphasised the institutional nature of the SEGIB and the key role of the 
Summits of Heads of State and Government, stressing that they had taken place throughout the 
last 30 years without interruption. The Secretary-General explained that the Ibero-American 
Secretariat-General, based in Madrid, was the body providing administrative, technical and 
institutional support to the activities of the Ibero-American Community. He highlighted the 
adoption of four important resolutions at the Santo Domingo Summit on the Charter of Digital 
Principles and Rights; the Environmental Charter, which was of great importance to the region 
owing to its wealth of water resources, biodiversity and extensive forests; food security; and 
lastly, a proposal for a new international financial architecture. He stressed how SEGIB would 
contribute to the relaunch of the bi-regional dialogue and welcomed the organisation of this 
Summit to define a common agenda. He highlighted the 2006 Memorandum of Understanding, 
in which the European Union recognised SEGIB as a significant player in bi-regional dialogue. 
Andrés Allamand concluded by highlighting four essential elements for a successful Summit: 
better political coordination and communication, concrete progress in trade agreements, 
increased investment in Latin America and revitalised forms of cooperation.  

The Members stressed that the holding of a Summit after an 8-year pause was a success in 
itself. However, they highlighted the need to define a roadmap to guide the regional dialogue 
in the future. They considered it essential to have an agenda with a budget and to adopt a 
position on an equal footing with the Latin American states. The Members expressed concerns 
about the ratification of the Association Agreements under negotiation and the position of the 
region as regards the Russian war of aggression against Ukraine. 

Speakers: N. Papandreou (S&D, Greece), C. Aguilera García (S & D, Spain), I. Bilbao 
Barandica (Renew, Spain), M. S. Gonzalez (S&D, Spain). 

 

5. Preparation of the Message by the Co-Chairs to the EU-CELAC Summit, taking 
place in Brussels (Belgium) from 17 to 18 July 2023 

The Chair suggested that the EU-CELAC Summit on 17 and 18 July 2023 would need to 
strengthen bi-regional dialogue and foster its future prospects. She noted that a message would 
be agreed on at the virtual meeting of the Bureau on 3 July 2023 as permitted by the EuroLat 
Rules of Procedure. The message would be forwarded to the organisers of the 3rd EU-CELAC 
Summit and to the competent institutions in line with the EuroLat Rules of Procedure. 
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6. Preparations for the 15th EuroLat plenary session in Madrid from 24 to 27 July 
2023 

The Chair noted that the Spanish parliamentary authorities had confirmed that the early 
elections on 23 July 2023 would not affect the preparations and organisation of EuroLat-Madrid 
from 24 to 27 July 2023. She drew attention to the time slots scheduled on Monday and 
Wednesday for meetings of political families and the possible audience with his Majesty the 
King, which were it to go ahead would take place on 24 July 2023 in the afternoon. She noted 
that Members had received a dossier containing all the agendas and drew attention to the 
agendas for Tuesday, 25 July 2023, for meetings of the Committees on Political Affairs, 
Security and Human Rights; Economic, Financial and Commercial Affairs; Social Affairs, 
Youth and Children, Human Exchanges, Education and Culture Sustainable Development, the 
Environment, Energy Policy, Research, Innovation and Technology. She explained that the 
Euro-Latin American Women’s Forum would take place that day in the afternoon. The Chair 
noted that a second slot for political family meetings was being provided on Wednesday 
morning. The opening session would then take place with Meritxell Batet Lamaña, President 
of the Cortes Generales, Ander Gil García, President of the Senate, and Pedro Sánchez, acting 
Prime Minister (to be confirmed). The meetings of the working groups on Food Security and 
Fight against Hunger as well as the meeting with civil society would take place in the afternoon. 
She added that on 27 July 2023, following the election of the Latin American component Co-
President (Amado Cerrud Acevedo – Parlacen), the resolutions would be discussed in plenary. 
Lastly, she mentioned that during the closing session, the following would speak: Ander Gil 
García, President of the Spanish Senate; Amado Cerrud Acevedo, new Co-President of 
EuroLat; Rebeca Grynspan, Secretary-General of the United Nations Conference on Trade and 
Development; and Jose Manuel Alvarez Bueno, Minister for Foreign Affairs of Spain. 

7. Other business 

The Members discussed the state of play of the EU-Mercosur agreement. Members who had 
taken part in the recent AFET visit to Chile and Brazil shared their assessment. They underlined 
the fact that the lack of a European presence in the region in recent years had led to a significant 
loss of EU influence. They felt that the agreement was on the brink of faltering for a number of 
reasons, including the fact that other actors were competing with greater powers of persuasion 
and that protectionist interests also came into play. They emphasised the cost of a failure to 
ratify the agreement.  

Speakers: M.-M. Leitão-Marques (S&D, Portugal), J.-M. Fernandes (EPP, Portugal), J. 
López (S&D, Spain), N. Sánchez Amor (S&D, Spain) 

 

8. Next meetings 

The date of the next DLAT meeting would be communicated in due course. 

The meeting closed at 18.43. 
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ 
JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA 

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*) 

Javi López (P), Sandra Pereira (VP), Herbert Dorfmann (VP) 

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter 

Clara Aguilera, Izaskun Bilbao Barandica, Leila Chaibi, Markus Ferber, José Manuel Fernandes, Ibán García del Blanco, Mónica 
Silvana González, Maria-Manuel Leitao-Marques, Nicos Papandreou, Massimiliano Smeriglio,  

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter 

Paolo de Castro 

 
 
 

209 (7) 

Nacho Sánchez Amor 

216 (3) 

 

56 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea de 
zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan) 

Andres Allamand, Secretary-General of the Ibero-American General Secretariat (SEGIB) Item 4 
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Наблюдатели/Observadores/Pozorovatelé/Observatører/Beobachter/Vaatlejad/Παρατηρητές/Observers/Observateurs/Promatrači/ 
Osservatori/Novērotāji/Stebėtojai/Megfigyelők/Osservaturi/Waarnemers/Obserwatorzy/Observadores/Observatori/Pozorovatelia/ 
Opazovalci/Tarkkailijat/Observatörer 

 

 
 
 

По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l'invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan 

Andres Allamand, Secretary-General of the Ibero-American General Secretariat (SEGIB) 

 
 
 

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Vijeće/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*) 

 

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*) 

 

Европейска служба за външна дейност/Servicio Europeo de Acción Exterior/Evropská služba pro vnější činnost/ 
EU-Udenrigstjenesten/Europäischer Auswärtiger Dienst/Euroopa välisteenistus/Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης/European 
External Action service/Service européen pour l'action extérieure/Europska služba za vanjsko djelovanje/Servizio europeo per l’azione 
esterna/Eiropas Ārējās darbības dienests/Europos išorės veiksmų tarnyba/Európai Külügyi Szolgálat/Servizz Ewropew għall-Azzjoni 
Esterna/Europese dienst voor extern optreden/Europejska Służba Działań Zewnętrznych/Serviço Europeu para a Acção Externa/ 
Serviciul european pentru acţiune externă/Európska služba pre vonkajšiu činnosť/Evropska služba za zunanje delovanje/Euroopan 
ulkosuhdehallinto/Europeiska avdelningen för yttre åtgärd (*) 

Sergi Farre, Alessandro Rosi 

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ 
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Други участници/Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης παρόντες/Other 
participants/Autres participants/Drugi sudionici/Altri partecipanti/Citi klātesošie/Kiti dalyviai/Más résztvevők/Parteċipanti ohra/Andere 
aanwezigen/Inni uczestnicy/Outros participantes/Alţi participanţi/Iní účastníci/Drugi udeleženci/Muut osallistujat/Övriga deltagare 

Embajada de la República Dominicana: Iván Ogando 

Embajada de Guatemala: Myriam de la Roca 

Embajada de Panamá: Yavel Francis, Alfonso Young 

Embajada de Chile: Gloria Navarrete, Fernando Cabezas 

SEGIB: Cristina Manzano Porteros 

SEGIB: Carlos Blasco Bernáldes 
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S&D 
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ID 

The Left 

NI 

Kathryn Stack 

Luca Fossati 

Itziar Munoa Salaverria 

 

Jaime Moro Agud 
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Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
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Pedro Martins Acabado, María Rocío Rodrigo Muñoz 
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